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EU-Konformitätserklärung
1. PSA (Produkt-, Typen-, Chargen- oder Seriennummer):

2. Name und Anschrift des Herstellers:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der
Hersteller: PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Gegenstand der Erklärung:

5. Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht den einschlägigen Harmonisierungsrechts-
vorschriften der Union: EU 2016/425

6. Angabe der verwendeten einschlägigen harmonisierten Normen oder sonstigen technischen
Spezi�kationen, für die die Konformität erklärt wird:

7. a.) Die noti�zierte Stelle

hat die Baumusterprüfung durchgeführt und die EU-Baumusterprüfbescheinigung ausgestellt.

7. b.) Die noti�zierte Stelle

hat die Baumusterprüfung durchgeführt und die EU-Baumusterprüfbescheinigung ausgestellt.

8. Weitere Angaben:

9. Unterzeichnet für und im Namen von PROTECT-Laserschutz GmbH

Ort und Datum der Ausstellung Nuremberg,

Funktion, Name Unterschrift

DE
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
1. PSA (product, type, batch or serial number):

2. Name and address of the manufacturer:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. The sole responsibility for issuing this declaration of conformity is borne by the manufacturer:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Subject of the declaration:

5. The subject of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

EU 2016/425

6. Indication of the relevant harmonized standards or other technical speci�cations used for which conformity is
declared:

7. a.) The noti�ed body

has carried out the EU type examination and issued the EU type examination certi�cate.

7. b.) The noti�ed body

has performed the EU type examination and issued the EU type examination certi�cate.

8.Further details:

9. Signed for and in the name of PROTECT-Laserschutz GmbH

Place and date of issue Nuremberg,

Function, Name Signature

EN
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ЕС -Декларация за съответствие
1. ЛПС (номер на продукта, номер на модела, партиден или сериен номер):

2. Име и адрес на производителя:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Единствено отговорен за съставянето на настоящата декларация за съответствие е производителят:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Предмет на декларацията:

5. Предметът, описан под номер 4 на декларацията, отговаря на действащите хармонизирани правни
разпоредби на Съюза: EU 2016/425

6. Данни за използваните действащи хармонизирани стандарти или други технически спецификации, за които
се декларира съответствието:

7. a.) Нотифицираният орган

е извършил типово изпитване на ЕС и е издал сертификат за типово изпитване на ЕС.

7. b.) Нотифицираният орган

е извършил типово изпитване на ЕС и е издал сертификат за типово изпитване на ЕС.

8. Допълнителна информация:

9. Подписана за и от името на: PROTECT-Laserschutz GmbH

място и дата на издаване Nuremberg,

длъжност, име подпис

BG
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Prohlášení o shodě EU
1. OOP (číslo výrobku, typové číslo, číslo šarže nebo výrobní číslo):

2. Jméno a adresa výrobce:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Za vystavení tohoto prohlášení o shodě nese výhradní odpovědnost výrobce:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Předmět prohlášení:

5. Předmět prohlášení popsaný v bodě 4 je v souladu s příslušnými harmonizačními právními předpisy Unie:

EU 2016/425

6. Uvedení příslušných použitých harmonizačních norem nebo jiných technických speci�kací, pro které je tato shoda
prohlášena:

7. a.) Oznámený subjekt

provedl typovou zkoušku EU a vystavil certi�kát EU přezkoušení typu.

7. b.) Oznámený subjekt

provedl typovou zkoušku EU a vystavil certi�kát EU přezkoušení typu.

8. Další informace:

9. Podepsáno za a jménem PROTECT-Laserschutz GmbH

Místo a datum vystavení Nuremberg,

funkce, jméno podpis

CZ
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EU-overensstemmelseserklæring
1. PPE (produkt-, type-, batch- eller serienummer):

2. Navn og adresse på producenten:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Eneansvarlig for udstedelsen af nærværende EU-overensstemmelseserklæring er producenten:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Genstand for erklæringen:

5. Genstanden for erklæringen, som beskrevet under nummer 4, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning: EU 2016/425

6. Angivelse af de anvendte relevante harmoniserede standarder eller andre tekniske speci�kationer, forhvilke
overensstemmelsen erklæres:

7. a.) Det bemyndigede organ

har gennemført EU- typeafprøvningen og udstedt EU-typeafprøvningsattesten.

7. b.) Det bemyndigede organ

har gennemført EU- typeafprøvningen og udstedt EU-typeafprøvningsattesten.

8. Yderligere oplysninger:

9. Underskrevet for og på vegne af PROTECT-Laserschutz GmbH

Sted og dato for udstedelsen Nuremberg,

Funktion, Navn Underskrift

DK
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Declaración de conformidad UE
1. EPI (número de producto, tipo, lote o serie):

2. Nombre y dirección del fabricante:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. La expedición de la presente declaración de conformidad es responsabilidad exclusiva del fabricante:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Objeto de la declaración:

5. El objeto de la declaración especi�cado en el apartado 4 es conforme a la legislación armonizada correspondiente
de la Unión: EU 2016/425

6. Referencia de las normas armonizadas correspondientes utilizadas o de otras especi�caciones técnicas para las
cuales se expide la presente declaración:

7. a.) El organismo noti�cado

ha llevado a cabo el examen UE de tipo y ha expedido el certi�cado de examen UE de tipo.

7. b.) El organismo noti�cado

ha llevado a cabo el examen UE de tipo y ha expedido el certi�cado de examen UE de tipo.

8. Más información:

9. Firmado para y en nombre de PROTECT-Laserschutz GmbH

Lugar y fecha de expedición Nuremberg,

Puesto, Nombre Firma

Page 07/26
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EL-i vastavusdeklaratsioon
1. PSA (toote-, tüübi-, partii- või seerianumber):

2. Tootja nimi ja aadress:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Selle vastavusdeklaratsiooni väljaandmise eest vastutab ainuisikuliselt tootja:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Deklaratsiooni ese:

5. Deklaratsiooni punktis 4 kirjeldatud ese vastab Euroopa Liidu kehtivatele harmoneerimiseeskirjadele: EU 2016/425

6. Kehtivate harmoneeritud normide või muude tehniliste kirjelduste andmed, millele vastavust deklareeritakse:

7. a.) Teavitatud asutus

on läbi viinud EL-i tüübihindamise ning väljastanud EL-i tüübihindamisserti�kaadi.

7. b.) Teavitatud asutus

on läbi viinud EL-i tüübihindamise ning väljastanud EL-i tüübihindamisserti�kaadi.

8. Täiendavad andmed:

9. Ettevõte, kelle nimel deklaratsioon on allkirjastatud PROTECT-Laserschutz GmbH

Väljaandmise koht ja kuupäev Nuremberg,

Ametikoht, nimi Allkiri

EST
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EU-Vaatimustevastaisuustodistus
1. Henkilökohtainen suojain (Tuote-, tyyppi,- erä- ja sarjanumero)::

2. Valmistajan nimi ja osoite:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Valmistaja on yksinvastuullinen tämän vaatimustenvastaisuustodistuksen laadinnasta:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Todistuksen kohde:

5. odistuksen numerolla 4 kuvattu kohde vastaa Yhteisön olennaisia harmonisointiasetuksia: EU 2016/425

6. Ilmoitus olennaisten harmonisoitujen normien käytöstä tai muista teknisistä ominaisuuksista, joille
vaatimustenvastaisuus ilmoitetaan:

7. a.) Ilmoitettu laitos

on suorittanut EU-tyyppitarkastuksen sekä antanut EU-tyyppihyväksynnän.

7. b.) Ilmoitettu laitos

on suorittanut EU-tyyppitarkastuksen sekä antanut EU-tyyppihyväksynnän.

8. Lisätietoja:

9. Allekirjoitus yrityksen puolesta ja nimissä PROTECT-Laserschutz GmbH

Näyttelyn paikka ja päivämäärä Nuremberg,

Toiminto, nimi Allekirjoitus

FIN
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Déclaration de conformité UE
1. EPI (numéro de produit, de type, de lot ou de série):

2. Nom et adresse du fabricant:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Objet de la déclaration:

5. L’objet décrit au point 4 de cette déclaration est conforme à la législation d'harmonisation de l’Union en la matière:

EU 2016/425

6. Indication des normes harmonisées pertinentes ou autres spéci�cations techniques utilisées pour lesquelles la
conformité est déclarée:

7. a.) L’organisme noti�é

a procédé à l’examen UE de type et a délivré l’attestation d'examen UE de type.

7. b.) L’organisme noti�é

a procédé à l’examen UE de type et a délivré l’attestation d'examen UE de type.

8. Autres informations:

9. Signé pour et au nom de PROTECT-Laserschutz GmbH

Lieu et date de la délivrance Nuremberg,

Fonction, Nom Signature

FR
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Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
1. ΜΑΠ (Αριθμός προϊόντος, τύπου, παρτίδας ή σειράς):

2. Όνομα και διεύθυνση κατασκευαστή:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Αντικείμενο της δήλωσης:

5. Το αντικείμενο της δήλωσης που περιγράφεται στον αριθμό 4 συμμορφώνεται με τη σχετική ενωσιακή νομοθεσία
εναρμόνισης: EU 2016/425

6. Δήλωση των χρησιμοποιηθέντων εναρμονισμένων προτύπων ή των λοιπών τεχνικών προδιαγραφών, για τα οποία
δηλώνεται η συμμόρφωση:

7. α.) Ο κοινοποιημένος οργανισμός

Διενήργησε την εξέταση τύπου ΕΕ και εξέδωσε το πιστοποιητικό εξέτασης τύπου ΕΕ.

7. b.) Ο κοινοποιημένος οργανισμός

Διενήργησε την εξέταση τύπου ΕΕ και εξέδωσε το πιστοποιητικό εξέτασης τύπου ΕΕ.

8. Άλλες πληροφορίες:

9. Υπογραφή για και εκ μέρους PROTECT-Laserschutz GmbH

Τόπος και ημερομηνία έκδοσης Nuremberg,

θέση, Όνομα Υπογραφή

GR
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EU izjava o skladnosti
1. OZO (broj proizvoda, tipa, šarže ili serije):

2. Ime i adresa proizvođača:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Isključivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o skladnosti snosi proizvođač:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Druge informacije:

5. Predmet opisan pod brojem 4 Izjave odgovara jasnim pravnim harmonizirajućim propisima Unije: EU 2016/425

6. Podatak o primjeni jasnih harmonizirajućih normi ili drugih tehničkih speci�kacija, za koje se izjavljuje konformnost:

7. a.) Noti�cirajuće mjesto

izvršilo je EU ispitivanje građevinskog uzorka i izdalo EU potvrdu o ispitivanju građevinskog uzorka.

7. b.) Noti�cirajuće mjesto

izvršilo je EU ispitivanje građevinskog uzorka i izdalo EU potvrdu o ispitivanju građevinskog uzorka.

8. Druge informacije:

9. Potpisano za i u ime PROTECT-Laserschutz GmbH

Mjesto i datum izdavanja Nuremberg,

Položaj, ime in priimek Podpis

HR
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EU Megfelelőségi nyilatkozat
1. PSA (termék-, típus-, gyártási tétel- vagy sorozatszám):

2. A gyártó neve és címe:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. A jelen megfelelőségi nyilatkozat kiállításáért való kizárólagos felelőség a gyártót terheli:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. A nyilatkozat tárgya:

5. A nyilatkozat 4. pontjában leírt tárgya megfelel az Unió idevonatkozó harmonizációs jogszabályainak: EU 2016/425

6. A megfelelőségi nyilatkozatban alkalmazott idevonatkozó harmonizált normák vagy egyéb műszaki speci�kációk:

7. a.) A bejelentett szervezet

elvégezte az EU típusvizsgálatát (B-jelű modul), és kiállította a következő EU típusvizsgálati tanúsítványokat.

7. b.) A bejelentett szervezet

elvégezte az EU típusvizsgálatát (B-jelű modul), és kiállította a következő EU típusvizsgálati tanúsítványokat.

8. További információk:

9. Aláírta a következőkben nevezett számára és nevében PROTECT-Laserschutz GmbH

A kibocsátás helye és időpontja Nuremberg,

Pozíció, név Aláírás

HU
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Dichiarazione di conformità CE
1. DPI (numero di serie, lotto, tipo o prodotto):

2. Nome e indirizzo del produttore:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. La responsabilità esclusiva per la redazione di questa dichiarazione di conformità è del produttore:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Oggetto della dichiarazione:

5. L’oggetto della dichiarazione descritto al punto 4 soddisfa le direttive di armonizzazione pertinenti dell’Unione.

EU 2016/425

6. Indicazione delle norme armonizzate pertinenti impiegate o altre speci�che tecniche per le quali viene dichiarata la
conformità:

7. a.) L’organismo noti�cato

ha seguito la prova di esame del tipo UE e rilasciato il certi�cato di prova di esame del tipo UE.

7. b.) L’organismo noti�cato

ha seguito la prova di esame del tipo UE e rilasciato il certi�cato di prova di esame del tipo UE.

8. Altre informazioni:

9. Firmato in nome e per conto di PROTECT-Laserschutz GmbH

Luogo e data di emissione Nuremberg,

Posizione, nome Firma

IT
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ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA
1. IAL (produkta, tipa, partijas vai sērijas numurs):

2. Ražotāja nosaukums un adrese:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Ražotājs uzņemas visu atbildību par šīs atbilstības deklarācijas izsniegšanu:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Deklarācijas priekšmets:

5. Deklarācijas 4. punktā aprakstītais priekšmets atbilst attiecīgajiem Eiropas Savienības saskaņotajiem normatīviem:

EU 2016/425

6. Attiecīgie saskaņotie standarti vai citas tehniskās speci�kācijas, par kurām deklarēta atbilstība:

7. a.) Paziņotā institūcija

ir veikusi ES tipa pārbaudi un izsniegusi ES tipa pārbaudes serti�kātu.

7. b.) Paziņotā institūcija

ir veikusi ES tipa pārbaudi un izsniegusi ES tipa pārbaudes serti�kātu.

8. Cita informācija:

9. Parakstīts uzņēmuma vārdā PROTECT-Laserschutz GmbH

Izsniegšanas vieta un datums Nuremberg,

Amats, Vārds Paraksts

LET
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ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
1. PSA (gaminio, tipo, partijos arba serijos numeris):

2. Gamintojo pavadinimas ir adresas:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Atsakomybę už šios atitikties deklaracijos išdavimą prisiima gamintojas:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Deklaracijos dalykas:

5. 4 punkte aprašytas deklaracijos dalykas atitinka susijusius Sąjungos darniuosius teisės aktus: EU 2016/425

6. Nurodykite susijusius darniuosius standartus arba kitas technines speci�kacijas, kurių atitiktis deklaruojama:

7. a.) Noti�kuotoji įstaiga

atliko ES tipo tyrimą atliko ES tipo tyrimą ir išdavė ES tipo tyrimo serti�katą.

7. b.) Noti�kuotoji įstaiga

atliko ES tipo tyrimą atliko ES tipo tyrimą ir išdavė ES tipo tyrimo serti�katą.

8. Kita informacija:

9. Pasirašė arba kieno vardu pasirašyta PROTECT-Laserschutz GmbH

Išleidimo vieta ir data: Nuremberg,

Fonction, Pavadinimas Parašas

LIT
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EU-CONFORMITEITSVERKLARING
1. PBM (product-, type-, batch- of serienummer):

2. Naam en adres van de fabrikant:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. De verantwoordelijkheid voor de uitgifte van deze conformiteitsverklaring ligt uitsluitend bij de fabrikant:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Voorwerp van de verklaring:

5. Het onder nummer 4 beschreven voorwerp van de verklaring conform de van toepassing zijnde
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie: EU 2016/425

6. Vermelding van de van toepassing zijnde geharmoniseerde normen of andere technische speci�caties die zijn
gebruikt, waarvoor de conformiteit verklaard wordt:

7. a.) De verantwoordelijke instantie

heeft de EU-typekeuring uitgevoerd en het EU-typekeuringscerti�caat verstrekt.

7. b.) De verantwoordelijke instantie

heeft de EU-typekeuring uitgevoerd en het EU-typekeuringscerti�caat verstrekt.

8. Overige informatie:

9. Ondertekend voor en namens PROTECT-Laserschutz GmbH

Plaats en datum van de afgifte Nuremberg,

Functie, Naam Handtekening

NL
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EU-SAMSVARSERKLÆRING
1. PVU (produkt-, type-, parti- eller serienummer):

2. Produsentens navn og adresse:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Det eneste ansvaret for å utstede denne samsvarserklæringen er produsentens ansvar:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Gjenstand for erklæringen:

5. Gjenstand for erklæring beskrevet under nummer 4 tilsvarer den gyldige harmoniseringslovgivning til unionen:

EU 2016/425

6. Opplysning om de brukte, gyldige harmoniserte normene eller andre tekniske spesi�kasjoner som samsvaret
erklæres for:

7. a.) Det meldte organ

har utført EU-typeprøving har utført EU-typeprøving og utstedt EU-prøvingsserti�katet.

7. b.) Det meldte organ

har utført EU-typeprøving har utført EU-typeprøving og utstedt EU-prøvingsserti�katet.

8. Andre opplysninger:

9. Undertegnet for og i navnet til PROTECT-Laserschutz GmbH

Sted og dato for utstedelse Nuremberg,

Stilling, navn Underskrift

NOR
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
1. Środki ochrony indywidualnej (numer produktu, typu, partii lub serii):

2. Nazwa i adres producenta:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Niniejsza deklaracja zgodności została wystawiona na wyłączną odpowiedzialność producenta:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Przedmiot deklaracji:

5. Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego prawodawstwa

harmonizacyjnego: EU 2016/425

6. Informacje o zastosowanych normach zharmonizowanych i innych specy�kacjach technicznych, dla których deklaracja 
została wystawiona:

7. a.) Jednostka noty�kowana

przeprowadziła badania prototypów UE i wystawiła świadectwo badań prototypów UE.

7. b.) Jednostka noty�kowana

przeprowadziła badania prototypów UE i wystawiła świadectwo badań prototypów UE.

8. Inne informacje:

9. Podpisano za i w imieniu PROTECT-Laserschutz GmbH

Miejscowość i data wystawienia Nuremberg,

Stanowisko, nazwa Podpis

PL
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE
1. PSA (Número de produto, tipo, lote ou de série):

2. Nome e morada do fabricante: PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. A responsabilidade pela elaboração da presente declaração de conformidade é exclusivamente do fabricante:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Objeto da declaração:

5. O objeto da declaração descrito no ponto 4 cumpre as normas harmonizadas pertinentes da União: EU 2016/425

6. Indicação das normas harmonizadas aplicadas ou outras especi�cações técnicas com as quais se declara
conformidade:

7. a.) A entidade noti�cada

realizou o ensaio de tipo UE e elaborou o certi�cado de ensaio de tipo UE.

7. b.) A entidade noti�cada

realizou o ensaio de tipo UE e elaborou o certi�cado de ensaio de tipo UE.

8. Outras informações:

9. Assinado por e em nome de PROTECT-Laserschutz GmbH

Local e data da elaboração Nuremberg,

Função, Nome Assinatura

PT
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DECLARAȚIE UE DE CONFORMITATE
1. EIP (număr produs, număr model, număr lot sau număr serie):

2. Numele și adresa producătorului:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Responsabilitatea exclusivă pentru redactarea acestei declarații de conformitate aparține producătorului:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Obiectul declarației:

5. Obiectul declarației descris la numărul 4 se află în conformitate cu legislațiile de armonizare relevante ale Uniunii:

EU 2016/425

6. Indicație pentru normele armonizate relevante utilizate sau alte speci�cații tehnice pentru care este explicată
conformitatea:

7. a.) Organismul noti�cat

a efectuat examinarea de tip și a emis Certi�catul de examinare UE.

7. b.) Organismul noti�cat

a efectuat examinarea de tip și a emis Certi�catul de examinare UE.

8. Alte informații:

9. Semnat pentru și în numele PROTECT-Laserschutz GmbH

Locul și data emiterii Nuremberg,

Funcție, Nume Semnătură

RO
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ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ СТАНДАРТАМ ЕС
1. Средства индивидуальной защиты (номер изделия, типа, партии или серии):

2. Наименование и адрес производителя:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Исключительную ответственность за составление настоящей декларации о
соответствии несёт производитель:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Предмет заявления:

5. Предмет заявления, указанный в п. 4. соответствует нормативным актам ЕС по гармонизации:

EU 2016/425

6. Указание соответствующих гармонизированных стандартов или других технических характеристик, в
отношении которых заявлено о соответствии:

7. a.) Нотифицированный орган

провел экспертизу ЕС-типа и выдал сертификат о проведении экспертизы ЕС-типа.

7. b.) Нотифицированный орган

провел экспертизу ЕС-типа и выдал сертификат о проведении экспертизы ЕС-типа.

8. Другая информация:

9. Подписано за и от имени PROTECT-Laserschutz GmbH

Место и дата выдачи: Nuremberg,

Должность, имя Подпись

RU
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EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE
1. OOP (číslo výrobku, typu, šarže alebo sériové číslo):

2. Názov a adresa výrobcu:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Všeobecnú zodpovednosť za vystavenie tohto vyhlásenia o zhode nesie výrobca:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Predmet vyhlásenia:

5. Predmet opísaný v bode 4 vyhlásenia zodpovedá príslušným harmonizovaným právnym predpisom Európskej únie:

EU 2016/425

6. Údaje o príslušných harmonizovaných normách alebo iných technických špeci�káciách, pre ktoré sa vyhlásenie
vyhlasuje:

7. a.) Noti�kovaná osoba

vykonala typovú skúšku EÚ a vystavila osvedčenie o typovej skúške EÚ.

7. b.) Noti�kovaná osoba

vykonala typovú skúšku EÚ a vystavila osvedčenie o typovej skúške EÚ.

8. Ďalšie informácie:

9. Podpísaný za a v mene PROTECT-Laserschutz GmbH

Miesto a dátum vystavenia Nuremberg,

Funkcia, meno Podpis

SLK
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EU-IZJAVA O SKLADNOSTI
1. OZO (številka izdelka, vrste, šarže ali serije):

2. Ime in naslov proizvajalca:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Vso odgovornost za pripravo te izjave o skladnosti nosi proizvajalec: PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Predmet izjave:

5. Predmet izjave, opisan pod 4. točko, ustreza veljavnim harmoniziranim pravnim predpisom Evropske unije:

EU 2016/425

6. Podatki uporabljenih veljavnih harmoniziranih standardov ali drugih tehničnih speci�kacij, ki jih vsebuje izjava:

7. a.) Priglašeni organ

je opravil EU-testiranje vzorca ter izdal EU-certi�kat o preizkusu vzorčnega tipa.

7. b.) Priglašeni organ

je opravil EU-testiranje vzorca ter izdal EU-certi�kat o preizkusu vzorčnega tipa.

8. Ďalšie informácie:

9. Podpisano za in v imenu PROTECT-Laserschutz GmbH

Kraj in datum izdaje Nuremberg,

Položaj, Ime Podpis

SLN
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FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE (EU)
1. Personlig skyddsutrustning (produkt-, typ-, parti- eller serienummer):

2. Tillverkarens namn och adress:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Tillverkaren bär ensam ansvaret för utfärdandet av denna försäkran om överensstämmelse:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Försäkran avser:

5. Det objekt som beskrivs i punkt 4 i försäkran uppfyller EU:s relevanta harmoniseringsföreskrifter:

EU 2016/425

6. Uppgift om tillämpade relevanta harmoniserade standarder eller andra tekniska speci�kationer för vilka
överensstämmelse försäkras:

7. a.) Anmält organ

har genomfört en EU-typprovning och utfärdat ett EU-typprovningsintyg.

7. b.) Anmält organ

har genomfört en EU-typprovning och utfärdat ett EU-typprovningsintyg.

8. Ytterligare information:

9. Undertecknat för och på uppdrag av PROTECT-Laserschutz GmbH

Ort och datum för utfärdandet: Nuremberg,

Befattning, Name Underskrift

SW
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AB UYGUNLUK BEYANI
1. PSA (ürün, tip, parti veya seri numarası):

2. Üreticinin ismi ve adresi:

PROTECT-Laserschutz GmbH, Muehlhofer Hauptstraße 7, 90453 Nuremberg

3. Bu uygunluk beyanını yayınlanmasının sorumluluğu sadece üreticiye aittir:

PROTECT-Laserschutz GmbH

4. Açıklamaya ait obje:

5. Numara 4'te anlatılan açıklamaya ait obje, birliğin ilgili uyum yönetmeliğine uygundur:

EU 2016/425

6. Uygunluk beyanının açıklanmış olduğu, kullanılan ilgili uyum normları veya diğer teknik özelliklerinin bildirimi:

7. a.) Onaylanmış kuruluş

tip incelemesini gerçekleştirmiş ve AB tip inceleme serti�kasını düzenlemiş.

7. b.) Onaylanmış kuruluş

tip incelemesini gerçekleştirmiş ve AB tip inceleme serti�kasını düzenlemiş.

8. Daha fazla bilgi:

9. Tarafından ve adına imzalanmıştır PROTECT-Laserschutz GmbH

Yer ve tarih Nuremberg,

Fonksiyon, İsim Imza

TK
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	Geg d: 
	 Erkl: 000-K0388-ONTO-52 SCHWARZ/GRAU - BLACK/GREY
000-K0388-ONTO-54 WEIß/SCHWARZ - WHITE/BLACK

	8 L: EN 207:
620 - 665          DIR LB1 (OD1+)
>665 - 680	DIR LB2 (OD2+)
>680 - 685	DIR LB3 (OD3+)
>685 - 690	DIR LB4 (OD4+)
>690 - 693	DIR LB6 (OD6+)
694 - 705 	D LB6 + IR LB8 (OD8+)
>705 - 710	DIR LB6 (OD6+)
>710 - 715	DIR LB4 (OD4+)
>715 - 720	DIR LB2 (OD2+)
>720 - 730	DIR LB1 (OD1+)
PF CE

	sn no: Filter 0388 in ONTOR
	Norm: EN 207:2017
	7a DD: [DIN CERTCO Gesellschaft für Konformitätsbewertung mbH 0196]
	7a: C6510PF/R0, Filter 0388
	7a DD 2: [-]
	7a 2: 
	Funktion Name: CEO, Rüdiger Fröbel
	SIg: 
	Datum 1_af_date: 06.03.2024
	8 L 2: 


